
⼈気企業での社内通訳者（同時通訳）_Interpreter  Exclusive job

【正社員・フルリモート勤務【正社員・フルリモート勤務OK】】20代〜代〜30代の⽅が活躍中！代の⽅が活躍中！

Job Information

Recruiter
Simul Business Communications, Inc

Job ID
1485247  

Industry
Interpretation, Translation  

Company Type
Large Company (more than 300 employees)  

Job Type
Permanent Full-time  

Location
Tokyo - 23 Wards

Salary
5.5 million yen ~ 7 million yen

Work Hours
フレックスタイム制：標準労働時間7時間45分（コアタイムなし）

Holidays
完全週休2⽇制（⼟・⽇）、祝⽇、年次有給休暇、年末年始休暇、慶弔休暇、
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July 4th, 2024 16:22

General Requirements

Minimum Experience Level
Over 3 years  

Career Level
Mid Career  

Minimum English Level
Fluent  

Minimum Japanese Level
Native  

Minimum Education Level
Bachelor's Degree  

Visa Status
Permission to work in Japan required  

Job Description

英語通訳チームは、国際⾊豊かなチームで構成されており、国内外の社員、そして社外の⽅々とのコミュニケーションを通
訳・翻訳を通じて繋いでいます。最先端のテクノロジーやエンジニアリングに触れながら、ダイナミックに変化するビジネ
スを体感できる職場です。

現場レベルの社内会議から役員レベルの会議通訳、全社イベントや出張同⾏での通訳、また様々な社内外向け⽂書翻訳を担
当していただきます。（通訳と翻訳の⽐率は、おおよそ通訳7〜8割、翻訳3〜2割となります。）
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通訳の9割以上はビデオ会議ツールを利⽤した遠隔からの同時通訳です。⼀部、対⾯での会議もあります。

＜主な業務内容＞

定例会議 （サービスやプロダクト開発/ビジネス/PR/バックオフィス/経営/海外事業など）
クライアントやパートナー企業との会議
採⽤⾯接
社内外のイベントやワークショップ
同⾏出張 など

Required Skills

＜MUST＞
・⽇⇆英通訳・翻訳専任という職業での実務経験（2年以上）、もしくは通訳・翻訳の訓練学校における実習および実務経
験
・インターネット業界における経験、興味、知識

＜WANT＞
・通訳・翻訳の学位保持者もしくは通訳/翻訳の訓練学校を修了していること
・業界問わず、さまざまな分野で同時通訳をしてきた経験
・Zoomをはじめとする、ビデオ会議ツールを使⽤し同時通訳をした経験

【受動喫煙防⽌対策】屋内禁煙

Company Description
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